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РЕПОРТАЖ 

Привет,  Америка 
Г) ВИЗИТЕ в нашу глу-
^ б и н к у посланцев США 
«районка» уже писала-
Правда, буквально перед 
самым приездом гостей 
встречающие уанали о 
том, что вместо трех му-
жчин в Койгородок едут 
двое жителей Америки— 
мужчина и женщина- Это 
церковный деятель Скотт 
Маккензи и Джорджина 
Стоун — по образованию 
практический психолог-
Остановились гости в 
двух райцент.ровских се-
мьях — В. М- Кузнецова 
и А- В- Торопова- Вместе 
с ними к нам в район 
приехала и переводчица 
— преподаватель англий-
ского языка зам- декана 
гуманитарного факульте-
та Сыктывкарского уни-
верситета Валентина Ло-
банова-

* * * 

п О ДОРОГЕ в Гриву 
*" нам навстречу летели-
спешили «Беларуси» — 
механизаторы отделения 
заняты на весенних по-
левых, стремятся побыст-
рее завершить посевную. 
В этот послеобеденный 
час вряд ли будет много-
людно около сельского 
дома культуры- Вот если 
б американские гости 
приехали на Троицу или 
Петров день. Эти престо-
льные религиозные пра-
вославные праздники для 
Карвуджема и Гривы до 
сих пор любимы земляка-
ми. Может, потому, что 
в какой-то мере они ста-
новятся водоразделом се-
зонных крестьянских ра-
бот- А теперь, когда все 
на полях и огородах---

Но вот подъехали ма-
шины- Вышли американ-
ские гости, сопровождаю-
щие их Александр Торо-
пов, специалист по делам 
молодежи отдела семьи, 
материнства и детства 

раиадминистрации, пере-
водчики Валентина Лоба-
нова и Галина Немчино-
ва. Вместе с ними прие-
хал наш композитор 
Марк Новоселов-

ПО ТРАДИЦИИ гос-
тям — хлеб да соль- При-
ветствие главы сельской 
администрации Николая 
Чугаева- А потом — не-
большая экскурсия по 
кабинетам сельского До-
ма культуры. Надежда 
Нечаева знакомит гостей 
с участниками фольклор-
ного коллектива, расска-
зывает о его работе- Как 
жаль, что она не может 
своей скороговоркой пе-
рейти на английский, 
приходится ждать пере-
вода- А ведь гривенцам 
есть чем гордиться- Этот 
ансамбль создавали не-
сколько десятилетий на-
зад наши бабушки, мно-
гих из которых уже нет 
в живых- Вместе со спе-
циалистом из Москвы 
они на протяжении мно-
гих дней вспоминали 
обычаи, обряды, танцы, 
игры- Потом уже худо-
жественные руководите-
ли им поставили знаме-
нитую «Горань», обрядо-
вую композицию, кото-
рую они не раз исполня-
ли в юности на вечерин-
ках- Со временем все бо-
льше и больше в фольк-
лорном коллективе было 
молодых лиц, теперь и 
вовсе в нем — ни одного 
ветерана- Но традиции 
женщины хранят свято, 
хотя и часто в своих выс-
туплениях используют 
современный репертуар 
— наши коми песни-

Гости заинтересованно 
рассматривали экспонаты 
импровизированной выс-
тавочной экспозиции — 
творения наших масте-
риц рукоделия, создаю-
щих из лоскутков раз-
личные дорожки, выши-

вающих на полотенцах 
традиционный орнамент-

Гостей участники фо-
льклорного коллектива 
увезли к Сысоле. На ее 
берегу уже был разож-
жен костер- Начали ва-
рить уху и смородино-
вый чай. Хозяева немно-
го уже освоились и ста-
ли петь свои песни. Ак-
компанировали им Марк-
Новоселов и местный са-
модеятельный компози-
тор Александр Карманов, 
с которым познакомил 
гостей его коллега- А за-
тем танцы. И наши жен-
щины быстренько вклю-
чили в перепляс Скотта 
Маккези-

Джорджина сидела, 
смотрела, смеялась и ки-
дала веселые реплики 
своему соотечественнику-
Из разговора с ней мы 
узнали, что проживает 
она в небольшом городке 
в горах- Ей понравилась 
наша природа- И это ве-
селье на прибрежной по-
лянке тоже-

— Мои корни из Юго-
славии, — говорит она,— 
и эти танцы и песни для 

меня очень близки-
ГОСТИ говорили о том, 

что их волнует, беспоко-
ит- На мой вопрос, 
каковы впечатления о на-
шей молодежи. Джор-
джина ответила так: мо-
лодые люди везде одина-
ковы, и главное, что им 
необходимо в жизненном 
становлении, — это на-
ша помощь, наша поддер-
жка, понимание взрос-
лых, умудренных жиз-
ненным опытом людей- И 
если молодой человек 
увидит во взрослом стре-
мление к такому понима-
нию, будет и нормальное 
общение, независимо от 
того, насколько раскре-
пощена молодежь-

Скотта, как деятеля це-
ркви, пастора, несомнен-
но, тоже волнуют пробле-
мы, с которыми сталки-
вается молодежь- На во-
прос о том, насколько 
привержены юные аме-
риканцы вере в Господа, 
он ответил: главное в 
этом возрасте — поиски 
целей жизни, целеустрем-
ленность. И в нашем не-
простом мире кто-то вы-
бирает, как и в России, 
веру, а кто-то наркотики 
и алкоголь. 

— Я еще раз здесь 
убедился, насколько оди-
наковые чисто духовные 
проблемы волнуют нас, 
несмотря на все наши 
различия- Нам есть о 
чем вместе поговорить, 
над чем подумать, но для 
этого мы должны зани-
маться не столько поли-
тикой, сколько чаще 
встречаться друг с дру-
гом, общаться напрямую-
И тогда можно избежать 
войн, потому что мы бу-
дем лучше понимать 
ДРУГ друга-

НЕ СЛУЧАЙНО наш 
разговор перешел на во-
просы войны и мира. Эта 
делегация заокеанских 
гостей приехала в респу-

блику по линии Коми об-
ластного комитета защи-
ты мира и Фонда мира. 
Это не первая американ-
ская делегация, но вот из 
штата Пенсильвания мис-
сионеры мира приехали 
впервые, раньше приез-
жали представители шта-
тов МЭН и Калифорния-
И еще- Совсем недавно 
мы отмечали юбилей По-
беды- Гости побывали с 
экскурсией в районном 
краеведческом музее-
Рассматривая его экспо-
зицию, Джорджина не 
могла сдержать слез — 
во время второй мировой 
войны воевал и погиб ее 
дядя- Как выяснилось в 
разговоре, в германском 
плену был отец жены 
Скотта- Двое американ-
цев, и в семьях обоих — 
память о той войне- Скотт 
подчеркивал при разго-
воре, что хотя и в послед-
ней мировой войне тяже-
лые жертвы понесли мно-
гие народы мира, в Аме-
рике помнят, какой огро-
мной ценой потерь доста-
лась Победа советскому 
народу-

— И мы хотим выра-
зить огромную благодар-
ность за ту роль, кото-
рую сыграли российские 
люди в той войне-

ТЕМ ВРЕМЕНЕМ по-
доспела уха, застольные 
тосты- Глава сельской 
администрации Николай 
Чугаев говорит: 

— Мы рады приветст-
вовать вас в нашем захо-
лустье, на гривенской зе-
мле- И хотим сказать — 
давайте дружить. Добро 
пожаловать. Мы всегда 
рады гостям. 

И веселье на берегу 
Сысолы продолжилось. 

Л- МАТВЕЕВА-
НА СНИМКАХ: гостям 

— хлеб-соль; 
С- Маккензи и Д- Смитт 

с переводчиками. 
Продолжение на 3-й стр. 
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! РЕПОРТАЖ 

ТРИ  ДНЯ  В НАШЕМ  ЗАХОЛУСТЬЕ  БЫЛИ 
АМЕРИКАНЦЫ  ИЗ  ШТАТА  ПЕНСИЛЬВАНИЯ 

£ Начало на 1-й стр. познать все тайны их тво-
| 21 мая американские рчества- Особенно понра-
5 гости встречались со шко- вились гостям берестя-
| льниками из Центра до- ные туески, которые, 
= полнительного образова- кстати, были им вручены 
Ения. Скотт и Джорджина в качестве презента в na-
si быстро сумели найти об- мять о прошедшей встре-
= щий язык с преподавате- че. Скотту понравились 
е ля ми и их воспитанника- наши юные мастерицы, а 
Еми- Не повлияло на об- Джорджина сделала для 
Е щение сторон незнание себя такой вывод, что 
| языка. Красота, как го- интересы детей всего ми-
• горится, понятна без ра схожи- Это тяга к кра-
гслов, будь она на любом соте, музыке, постоян-
5 континенте мира- Жите- ные духовные поиски че-
глей штата Пенсильвания го-то нового, доселе не-
= интересовало все, начи- веданного и- неопознан-
гная от юных хозяев Цен- ного. Американцы также 
?тра и заканчивая их ма- рассказали нашим ребя-
Естерством в творении по- там об их природе- Бере-
Еделок- Преподаватели по- зы, кстати, растут и в 
: ведали им о том, что из- Соединенных Штатах, 
: делия юных мастеров из только вот почем,у-то ни-
: Койгородка только в этом кто не додумался делать 
6 ГОДУ у ж е ч е т ы р е р а з а д е - и з б е р е с т ы ч т о - т о п о д о б -

| м о н с т р и р о в а л и с ь н а р е с - н о е н а ш и м т у е с к а м и п е -
s п у б л и к а н с к и х в ы с т а в к а х с т е р я м -
"в городе Сыктывкаре- Это В этот же день наши 

изделия из бересты и на- гости посетили Койгород-
родные куклы, мягкие иг- ский краеведческий му-
рушки- Наиболее удач- зей, где встретились с его 
ные работы затем демон- основателями, узнали 
стрировались в Москве, много интересного о на-

Егде состоялись дни куль- шем районе и его людях-
= туры Республики Коми- Д 22 МАЯ ДЖОРДЖИ-

НА и Скотт в с-опро-

никому- Американцы двое дочерей- Старшей из него не представляются Е 
с в о е й простотой них 18 лет, а младшей — неразрешимыми- Е 
и с в о й с т в е н н о й 15- Восемнадцатилетняя 
только для них широкой активно занимается абст-

А кроме этого дел хва- s 
тает у него в семье, его Е 

улыбкой сумели быстро рактным искусством и со- всегда дожидаются любя- s 
найти общий язык с на- бирается в будущем пос 
пиши педагогами- Веро- тупать на учебу в уни-
ятно, повлияло и то, что верситет, чтобы стать Первому — десять, а вто- з 
за последние несколько преподавателем иск-уос т- рому восемь лет от роду. Е 
суток у них еще не было ва- Младшая же прекрас-

но поет 

щая жена и двое сыновей 
Брайан и Джейсон-

Е Из юных мастеров можно 
е выделить работы Саши вождении Валентины Ло-
§Северьяновой, Юли Да- бановой и Александра 
Е ниловой, Наташи Степа- Торопова снова пришли в 
Е новой, Люды Костиной, Центр дополнительного 
Еколлективные творения образования- Здесь их вились, рассказали нем-' 
; студий «Березка», «Мяг- ждали пятеро учителей ножко о своей работе, об 
|кая игрушка» и «Вяза- английского языка из учениках и своих семь-
!ние». школ района- В уютной 

С- Маккензи и Д. Сто- непринужденной о'бста-
] ун расспрашивали детей новке в течение двух ча-
•об их хобби, пытались сов не пришлось скучать канской леди в семье 

столько сооеседников, хо-
рошо изъясняющихся по- очень дружная и много 
английски. Темы для бе- времени проводит у себя 
седы находились как-то дома- Их хобби 
сами собой. 

Наши учителя предела-

Один из них копия отца, з 
Семья Стоун а второй — матери- Они = 

очень любят новый для ~ 
Америки вид спорта — Е 

рыбал- сокер (по-русски фут- = 
ка и водные прогулки на бол)- С- Маккензи проде- Е 
семейном каНоэ- Что, монстрировал 
кстати, очень удивило 

Ведь фотографии, что. с-делала 
и его спутница из дале- s 

присутст- s 
вующим свои семейные Е 

присутствующих-
Джорджина выглядит до-

ях- Не заставили сеРя 
долго ждать и Джорджи-
на со Скоттом- У амери-

вольно-таки женщиной. Поэтому ког-
да речь зашла о каноэ, 
собеседники немало уди-
вились- Также леди Сто-
ун рассказала о том, ка-

солидной кой Пенсильвании-
ДОСТАВ свои фотоап- Е 

параты, американские со- s 
беседники защелкали за- Е 
творами, запечатлев кад- 5 
ры в память о прошед- = 

кую самую большую рыб- ш е й В С 1 р е ч е . Скотт не пе- I 
ку сумела поймать за р е С тавал дарить нашим Е 

женщинам свои компли- Е 
менты, а дружелюбная Е 
Джорджина одарила всех s 
подарками . с американ- Е 

ра, весельчак Скотт Мак- с к а й з е м л а . Прощаясь, Е 
кензи не переставал под- в с е с о ш л и с ь в м н е „ „ „ 0 | 

том, насколько же полез- Е 

многие годы занятии ры-
балкой- Пока она разво-
дила своими руками, изо-
бражая рыбину в полмет-

шучиватъ над ней, дес-
кать, все ры-оаки мира Н ы и приятны подобные 
одинаковы, выдавая же-
лаемое за 
ное-

Сам Скотт по профес-
сии пастор- Он ко псу л I,-

встречи- Вот только деиствитель- ж а л ь ч т 0 слишком мало Е 
времени выпало для нее 5 
у наших гостей. А они Е 
спешили в школу рай- Е 

тирует все церкви штата ц е н т р а , ч т о б ы побеседо~ = 
Пенсильвания- Церковно-
служители обращаются к к а м и . g вать со 
нему за помощью в тех 
случаях, когда в их ра- Кажыме 
боте возникают трудное- новые'знакомства, 
ти- Видимо, за многие го-
ды своей деятельности 
Скотт успел накопить не 
малый опыт, и поэтому 
подобные проблемы для 

старшеклассни- е 
последующие Е 

дни их ждали в Гриве и = 
новые встречи, Е 

ЙГ. ГЕРЕНТЬЕВ. 1 
НА СНИМКАХ: мо- I 

менты встречи американ-
цев на гривенс-кой земле- . 
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